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Abstract

The textbook’s language is the mainstream through which the new generation acquires the literal
language and gains a sound training as well as a good linguistic culture.  The submission of the
main roads, designed by the science of linguistics with the clearance scope from the terms and
words borrowed is a requirement of the identity and purity of the language as well as a
meaningful indicator of crystallization of literal language. The replacement of the unnecessary
foreign words with appropriate words in Albanian language and the enrichment processing of
scientific terminology used in physics textbooks of secondary education is the main objective of
this article. The proposed paper encompasses a detailed research and analysis over the a/m texts
that are previously and recently approved by the Ministry of Education and Science. In a
comparative context for the analytical purposes were used the terminology dictionaries of some
branches of physics, chemistry, mathematics, the albanian vocabulary and the etymological
dictionary.
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